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ИНФОРМАЦИОННОЕ ПРОСТРАНСТВО. МЕДИАСРЕДА 
INFORMATION SPACE. MEDIA ENVIRONMENT

Вопросы теории и практики журналистики. 2019. T. 8. № 2

КРЕАТИВНЫЙ ПОТЕНЦИАЛ ЯЗЫКА СМИ: 
СЛОВО — ПЯЛЬЦЫ, СЛОВО — ТКАНЬ, СЛОВО — ЛЁН

Аннотация. В эпоху информатизации общества слово, часто непо-
вторимое по своему употреблению, индивидуальное, самоценное, попа-
дая в фокус внимания журналистов, с калейдоскопической быстротой 
отражает в медийном пространстве явления нашего динамичного мира. 
Оно активно воздействует на современного человека, на его речевое 
поведение, систему ценностей и языковое сознание. Творческий харак-
тер языковой и речевой деятельности журналиста проявляется в созда-
нии новых и преобразовании существующих в языке типизированных 
средств и способов, характеризующих лингвокреативную деятельность. 
Медиалогия как наука, изучающая различные аспекты развития медиа, 
характер, типы, формы, результаты воздействия на общество, тесно 
связана с медиалингвистикой. Современное состояние теоретических 
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и эмпирических исследований медиасферы свидетельствует, насколько 
актуальным является участие в них лингвистов, изучающих язык СМИ 
в разных парадигмах научного знания. Статья посвящена творческому 
использованию слова в медиапространстве. Слово — инструмент раз-
личных трансформаций (пяльцы), материал творческих преобразований 
(лён), результат исторического развития языка, оно активно использу-
ется (ткань) в различных целях во взаимодействии эмотивной и мани-
пулятивной функций, обусловленных информационно-содержательной 
спецификой словесного творчества журналиста. Вектор исследователь-
ского интереса авторов статьи направлен на изучение мощного потенци-
ала неодномерности русского языка как живого динамичного средства 
общения, способного к передаче различных новых возникающих смыс-
лов в стремительно меняющемся мире. Утверждая, что развитие кор-
пусной лингвистики отражает возросший интерес к социальным и праг-
матическим функциям речи, в том числе, и медиаречи, авторы статьи 
на материалах корпуса современных СМИ анализируют прагматическую 
ценность, многомерность и многоплановость словесных образов меди-
апространства во взаимообусловленности их информативности и экс-
прессивности. Авторы приходят к выводу, что актуальные, обладающие 
наибольшей яркостью и повторяемостью словесные образы отражают 
творческие установки журналиста, его моральные, политические, эсте-
тические оценки происходящего в мире и формируют ценностное осмыс-
ление информационного пространства.

Ключевые слова. Язык СМИ, медиапространство, лингвокреатив-
ная деятельность, медиалогия, эмотивная функция языка, норма и ано-
малия, смысловая плотность текста.

Информация о статье. Дата поступления 12 марта 2019 г.; дата при-
нятия к печати 6 мая 2019 г.; дата онлайн-размещения 24 мая 2019 г.

CREATIVE LINGUISTIC POTENTIAL OF MEDIA 
LANGUAGE: THE WORD AS A MULTIFUNCTIONAL 

WEAVING TOOL

Abstract. In the age of information society the word which is often unique 
in its use individual and valuable on its own, reflects the phenomena of the dy-
namic world when it gets into the focus of journalists’ attention. It actively influ-
ences the modern people, their linguistic behavior, their systems of values and 
the linguistic mind. The creative character of linguistic activity of journalists is 
manifested in creation of new methods and instruments and the transforma-
tion of the old ones. The science of methodology which examines various 
aspects of media development, types, character, forms, and the impact on the 
society, is closely related to medialinguistics. The modern state of theoretical 
and empirical research of the media sphere demonstrates the relevance of 
linguists’ participation in the language of media in various paradigms of the 
academic knowledge. The article is dedicated to the creative use of words in 
the media space. The word is the tool leading to transformation (embroidery 
hoop), the material of creative alteration (linen) and the result of the active 
development of the language, it (fabric) is actively used to various ends, in 
the close interaction of emotive and manipulative functions determined by 
informational specifics of linguistic creativity of journalists. The research is fo-
cused on studying the powerful potential of the multidimensional aspect of the 
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Russian language as a dynamic tool of communication capable of conveying 
various meanings in the dynamic world that is constantly changing. Stating 
that the development of the corpus linguistics reflects the rise of the interest 
in social and pragmatic functions of speech, including the media speech, the 
authors analyse the pragmatic value and the multidimensional aspect of the 
modem media which relies on the interdependency of its expressiveness and 
informative value. The authors come to the conclusion that the verbal images 
reflect the creative values of a journalist, their moral, political and aesthetic 
assessment of the world and form an integral comprehension of the informa-
tion space.

Keywords. Media language, media space, mediology, media linguistics, 
linguistic creative activity, emotive function of the language, norms and anom-
alies, content density.
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Введение
Язык — мощный инструмент, ко-

ординирующий все сферы деятель-
ности человека, носителя данного 
языка. Он характеризуется слож-
ностью строения и разнообразным 
инвентарем знаков, возможностью 
передачи информации в любой об-
ласти реальных или воображаемых 
явлений, это «социальный элемент 
речевой деятельности вообще, 
внешний по отношению к индивиду, 
который сам по себе не может ни 
создавать язык, ни его изменять» 
[1, с. 34]. В языке выделяются уров-
ни, представленные набором еди-
ниц, которые выполняют различные 
функции. Каждый из уровней обла-
дает своими, качественно отличны-
ми единицами, имеющими разное 
назначение, строение, сочетаемость 
и место в системе языка.

Поэтическая формула «слово — 
пяльцы, слово — лён, слово — ткань» 
принадлежит Велимиру Хлебникову, 
реформатору поэтического языка, 
экспериментатору в области словот-
ворчества, который на рубеже ХХ ве-
ка, когда кардинальные социальные 
изменения вызвали крупные преоб-
разования в языке, обратился к сло-

ву и его многоликому проявлению в 
стремительно меняющемся мире, 
проникновенно заявляя, что «вре-
мя — мера мира» [2]. Эта ода слову 
очень точно отражает многомерное 
пространство языка, его разнообра-
зие и гибкость. Слово — инструмент 
различных трансформаций (пяль-
цы), материал творческих преобра-
зований (лён), результат историче-
ского развития языка, оно активно 
используется (ткань). «До сих пор 
язык творится, каждое мгновение, 
создавая слова, которые то умира-
ют, то получают право бессмертия», 
«словотворчество не нарушает за-
конов языка», оно «дает право на-
селить новой жизнью, вымершими 
или несуществующими словами 
оскудевшие волны языка. Верим, 
что они заиграют новой жизнью...» 
[3, с. 72]. Слова В. Хлебникова соот-
носятся с идеей В. фон Гумбольдта, 
о том, что «язык  — это не продукт 
деятельности (Ergon), а деятель-
ность (Energeia)»[4]. Язык как живое 
динамичное средство общения спо-
собен к передаче различных новых 
возникающих смыслов и отражает 
их динамику, способствует их созда-
нию и развитию. 
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Культурно-историческая 
парадигма исследования 
современных процессов 
языка СМИ
Неоспорима ведущая роль 

средств массовой информации в 
формировании новой языковой ре-
альности, «обновлении языка совре-
менности, языка социума» [5, c. 18]. 
СМИ оказывают «большое влияние 
на процесс производства и распро-
странение слова» [6, с.  5] и рас-
сматриваются как важный фактор 
развития языка [7, с. 80–81]. В эпо-
ху информатизации общества язык 
СМИ, «аккумулируя языковую, со-
циальную и культурно-историческую 
память конкретных языков, исполь-
зуется для производства текстов 
массовой коммуникации, приобрета-
ющих межнациональный характер» 
[8, с.  38]. Культурно-историческая 
парадигма исследования современ-
ных языковых процессов языка СМИ 
как продукта культуры, как фактора 
формирования культурных кодов [9, 
с. 91–93] иллюстрирует особенности 
специфики современной языковой 
ситуации, сложные и многообразные 
процессы, представляющие собой 
причудливую, постоянно видоизме-
няющуюся мозаику. 

Слово в медиапространстве от-
ражает явления нашей действи-
тельности, где «настоящее не от-
лилось еще в законченные формы 
и постоянно меняет свое лицо. Для 
того, кто будет описывать нашу со-
временность из далекого будущего, 
она будет выглядеть необычайно 
интересной. Для современника же 
это  — напряженная смесь трагиче-
ских опасений и надежд» [10, с. 164]. 
Явления культуры хрупки и уязви-
мы, бережного отношения требует и 
язык, являющийся системообразую-

щим элементом культуры. Глобаль-
ное коммуникационное простран-
ство оказывает большое влияние 
«на все стороны жизни общества, 
отдельного человека, на культуру и 
на язык как одну из важнейших форм 
культуры» [11, с. 27]. 

Журналистика включена в про-
блемное поле различных наук, со-
временное состояние теоретических 
и эмпирических исследований меди-
асферы свидетельствует, насколько 
актуальным и необходимым явля-
ется участие в ней представителей 
лингвистики. О необходимости союза 
лингвистики и журналистики убеди-
тельно говорится в статье А.П.  Су-
ходолова и М.П. Рачкова «Медиало-
гия — наука будущего» [12]. Медиало-
гия как наука, изучающая различные 
аспекты развития медиа, характер, 
типы, формы, результаты воздей-
ствия на общество, тесно связана с 
медиалингвистикой, изучающей по-
ток медиатекстов, функционирующих 
в медиасреде, как коммуникативную 
систему. В медиалингвистике — на-
учном направлении, активно раз-
вивающимся в современном отече-
ственном языкознании на пересече-
нии лингвистики и медиалогии, много 
интересных открытий и перспектив-
ных сфер исследования [13, c.48–52]. 
Медиалингвистика тесно связана 
с праксиологий как учением о раз-
личных действиях с точки зрения их 
эффективности, направленной на ис-
следование продуктивных методов и 
способов речевого воздействия [14; 
15], поскольку в языке СМИ наряду 
с информативной, прослеживается 
приоритет воздействующей, эмотив-
ной и манипулятивной функций. 

В сфере внимания медиалинг-
вистики современное состояние 
языка СМИ, характеризующееся 
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нарушением строгой традиционной 
упорядоченности сферы литератур-
ного языка, новые тенденции и их 
проявления, свидетельствующие о 
разрушение целостности, законо-
мерности, гармоничности отноше-
ний, вызванных проникновением и 
широким распространением ненор-
мированности языка СМИ. Темпы 
языковых изменений, происходящих 
в современном медиапространстве, 
изменчивость языковой нормы вы-
зывают опасения. Тревога вполне 
объяснима, поскольку такие процес-
сы негативно влияют на язык, ведут 
к разрушению языковой системы. 
Лингвистические исследования со-
временных проблем языка СМИ в 
аспекте экологии медиапростран-
ства, находящиеся в постоянном 
поле зрения как отечественных, так 
и зарубежных лингвистов [16–19], 
очень актуальны, поскольку «из-
держки, которые приходится «пла-
тить» языку за слишком быстрое и 
неоднозначное по своим результа-
там развитие общества», это «риск 
для полноценного функционирова-
ния языка массмедиа и литератур-
ного языка в целом» [20, с. 70; 21]. 

Норма как условие стабильно-
сти, единства и самобытности языка 
призвана сохранять речевые тради-
ции. Журналистика «вводит в общее 
употребление и закрепляет новые 
слова, значения, обороты, конструк-
ции и тем самым активно участвует 
в становлении литературной нормы. 
В этом заключается важнейшая язы-
ковая функция журналистики, в этом 
также ее высокая ответственность» 
[5, с.  15]. Норма изменчива, дина-
мична и должна удовлетворять акту-
альным меняющимся потребностям 
общества. Говоря о кодификации 
языка как его упорядочении, приве-

дении в целостный непротиворечи-
вый свод (кодекс), о средствах коди-
фикации — словарях, справочниках, 
о кодификаторах  — ученых-языко-
ведах, журналистах, общественных 
деятелях, дикторах радио и телеви-
дения, мы неизбежно обращаемся 
к функционированию языка в меди-
апространстве в его многообразных 
проявлениях. 

Творческое использование 
слова в медиапространстве
Журналист, осуществляя свою 

профессиональную деятельность в 
современных СМИ, применяет прин-
цип свободы авторского выражения. 
Его речь— «индивидуальный акт во-
ли и понимания», содержащий, во-
первых, «комбинации», при помощи 
которых он пользуется «языковым 
кодексом», а во-вторых, — «психо-
физический механизм, позволяю-
щий <...> объективировать эти ком-
бинации» [1, с.  38]. Творческая де-
ятельность журналиста невозможна 
без использования креативного по-
тенциала языка, тесно связанного с 
оценкой и нормой [22, с. 104]. Языко-
вой стереотип, стандарт и намерен-
ное отклонение от него обусловлено 
специальной коммуникативно-праг-
матической установкой. 

Вектор нашего исследователь-
ского интереса направлен на изуче-
ние мощного потенциала неодно-
мерности русского языка, обуслов-
ленного творческим использовани-
ем слова в медиапространстве. Эти 
процессы анализируются в аспекте 
манифестации нормы и аномалии 
в парадигме реальность  — медиа-
текст, рассматриваемых как «про-
дукт социально направленной де-
ятельности журналиста, продукт 
взаимодействия автора и аудито-
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рии, особый акт коммуникации» [23, 
с. 22–23], где свои особые языковые 
проявления истинности  — ложно-
сти, нормы  — аномалии, поскольку 
осуществляется референция как к 
существующим, так и к несуществу-
ющим денотатам. Медиатекст как 
языковой материал оказывается со-
отнесенным таким образом как с ре-
чью (речевой деятельностью), так и 
с языком (языковой системой). Буду-
чи продуктом речевой деятельности, 
творчеством журналиста, он опира-
ется на нормы языка, творчески ис-
пользуемые при его создании, рас-
ширяет свои границы, приобретая 
при этом признаки многослойности. 
Мы рассматриваем одновременно 
и динамический процесс языковой 
деятельности, вписанной в ее со-
циальный контекст, и ее результат, 
«тематически сфокусированную, со-
циокультурно обусловленную рече-
мыслительную деятельность в масс-
медийном пространстве» [24, с. 16]. 

Процессы словотворчества жур-
налиста реализуются в языковой 
игре, или намеренных аномалиях, 
связанных с творческим использо-
вания языковых средств, порожда-
ющих новые смыслы. Обращаясь к 
языковым аномалиям сквозь при-
зму их функционирования, рассма-
триваем их как «точки роста новых 
явлений» [25, с.  64], отражающих 
информационно-содержательнyю 
специфику медиатекста, призванно-
го «не только хранить и передавать 
информацию, но и порождать но-
вые смыслы» [26]. Мы опираемся на 
важнейшее теоретическое положе-
ние о сущности языка как знаковой 
системы. Основной онтологической 
чертой языка является двуплановый 
модус его существования: язык как 
система знаков и моделей их сочета-

емости, и речь (в данном случае — 
медийная речь) как реальное функ-
ционирование этой системы. 

Объективно-субъективная при-
рода языка, полифункциональность 
его назначения, двумерность струк-
турно-семантической организации, 
свойство двуплановой структуриза-
ции языка определяются лингвиста-
ми по-разному: язык как потенциаль-
ная система категорий и язык как 
процесс, язык как система знаков и 
речь как реализация этой системы, 
язык как код и речь как сообщение. 
Осмысление самой сущности зна-
чения зависит от того, какой аспект 
языка  — «динамический или стати-
ческий, деятельный или структур-
ный, коммуникативный или номина-
тивный берется за основной» [27, 
с.  18]. Текстоцентричный подход к 
медиапространству [28, с. 31–35] по-
зволяет рассматривать его как сово-
купность медийных текстов, дискур-
сивное пространство. 

Информация и феномен 
плотности медиатекста 
В лингвистике сложился осо-

бый аспект рассмотрения семан-
тических преобразований в тексте, 
организованном как линейная по-
следовательность высказываний, 
объединенных смысловой связью 
и соотнесенных с обозначаемыми 
языковыми объектами. Такие иссле-
дования направлены на информа-
цию, её формирование, особенно-
сти, многоплановость, структурное 
соответствие смыслового содержа-
ния и языкового выражения. Про-
явление смысловой плотности тек-
ста — одна из ярких манифестаций 
коммуникативной функции языка, 
наряду с эмотивной (эмоциональ-
но-экспрессивной), выражающей 
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субъективно-психологическое отно-
шения автора к ее содержанию, а 
также апеллятивной   функции при-
зыва, побуждения к тем или иным 
действиям. Феномен плотности ме-
диатекста соотносится с понятиями 
уплотнения знания в гносеологии 
(A.К.  Сухотина, А.С.  Майданова), 
плотностью информации в инфор-
матике (А.Д. Урсул, Н.С. Павлова), с 
«семантической осложненностью», 
комбинаторными «смысловыми при-
ращениями», «обертонами смыс-
ла» (В.В. Виногорадов, Т.Г. Винокур, 
Б.А.  Ларин), являющимися важным 
функциональным свойством текста, 
результатом его развертывания. 
Возможность соединения системных 
и речевых значимостей связана с 
механизмом обобщения, отражения 
ступеней абстрагированного позна-
ния явлений и предметов реального 
мира, формированием мыслей. 

Смысловая множественность, 
потенциально заложенная в язы-
ковой системе, является важной 
особенностью медиаречи. Исследо-
вание значения слова, изменений 
его смысловой перспективы обна-
руживает, что в нем отражается осо-
бая действительность, образующая 
информационную систему движу-
щихся и пересекающихся плоско-
стей. Смысловая многоплановость 
медиатекста порождает его особую 
осложненность, плотность, вызван-
ную «аномалиями», «злоупотребле-
ниями» (П.  Валери) «насилием над 
языком» (Ж.  Коен), «бесчинством» 
(Р. Барт), «разрушением» (Ж. Петар), 
«взломом» (М. Тири), «языковой де-
формацией» (Л.В. Зубова) основные 
типы которых определяются в зави-
симости от характера нарушенного 
при этом правила соответствующего 
языкового уровня. Нарушение норм 

может считаться аномалиями при 
их «рассмотрении в модусе «реаль-
ность», в тексте они часто «утрачи-
вают свой потенциально деструк-
тивный характер и обретают праг-
матическую оправданность, функ-
циональную целесообразность и 
эстетическую значимость» [29, с. 4].

Слово, вырастая из обычного, 
превращается пером журналиста в 
мотивированное, оно обладает не 
только предметным значением, но 
и различными изменчивыми смыс-
лами, которые возникают при его 
использовании, где объединены 
«основные «стихии»: 1) смысловая 
предметность, 2) понимание ее как 
арены встречи двух энергий, объ-
ективной — предметности и субъек-
тивной  — человеческого сознания, 
3) физико-физиологическая фактич-
ность, несущая в себе осознание 
этой предметности» [30, с. 311]. Сло-
весные образы современных СМИ 
как единицы вербального выраже-
ния глубинных смыслов реализуют-
ся на основе текстовой синтагмати-
ки, парадигматики и вариативности, 
они порождают особые значения, не 
имеющие формального воплоще-
ния на языковом уровне. Особенно 
остро стоит вопрос о том, что это — 
вульгаризация, упадок, кризис языка 
или же его подъем и возрождение 
[31], проявляющиеся в повышенной 
экспрессивности и аксиологичности 
языка СМИ в русле различных так-
тик и стратегий влияния на массовое 
сознание? Яркая палитра позиций 
и мнений находит свое отражение в 
различных оценках этого феномена. 

Корпусные исследования 
языка СМИ
Ценным источником наблюдений 

являются корпусные исследования. 
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Они дают возможность изучить раз-
личные языковые единицы в есте-
ственной языковой среде, в реально 
существующих текстах на большом 
объеме материала. Национальный 
корпус русского языка содержит бо-
лее 500 млн. словоупотреблений1. 
Развитие корпусной лингвистики от-
ражает возросший интерес к соци-
альным и прагматическим функци-
ям речи, в том числе, и медиаречи. 
Наше внимание сосредоточено на 
корпусе современных СМИ, вклю-
чающем как тексты региональной и 
зарубежной прессы, так и электрон-
ных агентств (РИА "Новости", РБК, 
"Новый регион" и др.). Единицами 
текста являются его минимальные 
структурные элементы, которые уча-
ствуют в формировании текстовой 
семантики или текстовой синтагма-
тики: фонемы, морфемы, лексемы 
и предложения, функционирующие 
в тексте и имеющие текстовую зна-
чимость. Они, динамичные и гиб-
кие, детерминированы сложностью 
и неодномерностью семантической 
структуры текста. Оттеночная, «по-
глощенная» функция слова, которое 
не является обязательным и даже 
неожиданно по поводу данной реа-
лии — важное выражением модаль-
ного качества мысли. Это приводит 
к подвижному переходу от одного 
значения к другому, создает особый 
эстетический эффект, репрезенти-
рующий единый стилистический 
конструктивный принцип СМИ  — 
«диалектическое объединение ее 
ведущих признаков «экспрессии» и 
«стандарта», по В.Г.  Костомарову, 
понимаемых как оценочные и ин-

1 Статистика национального корпуса 
русского языка // Национальный корпус рус-
ского языка. URL: http://www.ruscorpora.ru/
corpora-stat.html.

формирующие начала в противопо-
ставлении друг другу.

Ценностное рациональное и эмо-
циональное отношение журналиста 
к информации проявляется в том, 
что в разные эпохи меняется харак-
тер оценочности и степень стандар-
тизованности речи. «Время — мера 
мира», как справедливо утверждал 
В.  Хлебников. Актуальные, облада-
ющие наибольшей яркостью и по-
вторяемостью в медиапространстве, 
словесные образы отражают твор-
ческие установки журналиста, его 
моральные, политические, эстетиче-
ские оценки происходящего в мире и 
формируют ценностное осмысление 
информационного пространства. 
Анализ постоянно пополняющегося 
(каждый год выпуска представлен 
объёмом текстов в несколько десят-
ков миллионов словоупотреблений) 
мозаичного пространства корпуса 
современных СМИ сквозь призму 
нормы и аномальности, установле-
ние исчерпывающей таксономии ти-
пов и функций аномалий — важная 
исследовательская задача.

Информативность 
и экспрессивность 
словесных образов: 
от изобразительности 
к оценочности 
Обратимся к некоторым при-

мерам для иллюстрации прагмати-
ческой ценности, многомерности и 
многоплановости словесных обра-
зов медиапространства во взаимо-
обусловленности их информативно-
сти и экспрессивности. Частотное в 
СМИ словосочетание арабская вес-
на — протесты и восстания в араб-
ских странах, разрушившие их ин-
ституты и инфраструктуру,  — обла-
дает не только предметным значени-
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ем, но и различными изменчивыми 
смыслами, которые возникают при 
его аксиологическом использовании. 
Весна — ‘время года, наступающее 
после зимы’, ‘период молодости или 
время радостных событий’, ‘началь-
ный период деятельности, сущность 
оценки  — в приписывании положи-
тельных свойств объекту речи. В ме-
диапространстве происходит «пере-
кодировка систем», отвергающая 
наличие позитивных коннотаций, что 
приводит к изменению, «смещению» 
значения, делает его неравным сло-
варному. Каждое смысловое начало 
выражается развертыванием со-
ответствующих словесных рядов и 
их взаимодействием. Журналисты, 
определяя свое отношение к собы-
тиям, переходят от изобразительно-
сти к оценочности: «Арабская весна» 
превратилась в «затяжную осень», 
потому что новым властям так и не 
удалось воплотить в жизнь серьез-
ные реформы [РИА Новости]; «Араб-
ская весна» переходит в еще более 
горячее «арабское лето» [Комсо-
мольская правда]; «То, что началось 
как «арабская весна», превратилось 
в лютую зиму» [Известия]; «Не зря 
же некоторые политологи уже за-
менили термин «арабская весна» 
на определение «исламская зима» 
[Комсомольская правда]. Антитеза 
как фигура контраста, резкого про-
тивопоставления понятий усиливает 
эффект восприятия изображаемого, 
подчеркивает различное отношение 
к одному и тому же явлению, пере-
ходит в многоплановый развернутый 
словесный образ: лето самое те-
плое время года, следующее за вес-
ной и предшествующее осени (ср. 
еще более горячее арабское лето, 
горячий — ‘имеющий высокую тем-
пературу’, ‘опасный, напряженный, 

угрожающий’), осень  — ‘увядание, 
одряхление, приближение конца’, 
зима  —‘холодное, суровое время’. 
Контраст подчеркнут семантиче-
ским или стилистическим различием 
слов, выражая сложную гамму про-
тивопоставлений, становясь важной 
оценочной характеристикой.

Взаимоотрицающий характер, 
поляризация обозначаемых темпо-
ральных, пространственных и иных 
проявлений объективной действи-
тельности  — отношении антонимии 
в широком ее понимании. В языке 
СМИ наименования протестных дви-
жений и революций отражают раз-
личные коммуникативные стратегии 
и тактики, при помощи которых ре-
ализуются различные прагматиче-
ские задачи  — формирование мне-
ния и шкалы ценности. 

Словесные образы СМИ 
как конвенции накопления, 
хранения и передачи 
социально значимой 
информации
Творческое переосмысление 

(иначе  — языковая аномалия, язы-
ковая деформация), соединение 
несоединимых понятий, порожде-
ние новых смыслов приводят к вы-
разительности словесного образа. 
Она определяется подчеркнутым 
восприятием эмоционального «со-
значения»  — преобразованного 
исходного (имеющегося в прямом 
значении) или нового. Это ярко 
проявляется в большом массиве 
текстов СМИ, детерминированных 
влиянием общественно-политиче-
ских процессов. Например, назва-
ние цветные революции как фор-
мы массового протеста, ведущего к 
смене власти, мотивируются: каким-
либо цветом — желтая революция, 
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оранжевая революция, васильковая 
революция, сиреневая революция, 
пурпурная революция; названием 
цветов — тюльпановая революция, 
жасминовая революция, хризанте-
мовая революция, революция роз; 
растений  — шафранровая револю-
ция, дынная революция, револю-
ция кедров, революция кактусов; 
материалов  — бархатная револю-
ция, джинсовая революция и др., 
представляя собой конвенции нако-
пления, хранения и передачи соци-
ально значимой информации. Она 
может связываться со значением 
объекта (в самом широком смысле), 
а восприятие тех или иных их харак-
теристик определяется тем, что они 
выступают как ключевой фактор но-
минации явлений и реалий действи-
тельности. 

В процессе семантического ос-
воения слова претерпевают измене-
ния в своем значении. Они обладают 
различной степенью мотивирован-
ности, в результате актуализации 
новых компонентов значения при-
обретают семантическую опреде-
ленность и занимают свою нишу в 
системе обозначения понятий. Появ-
ление переносных значений говорит 
о включении слова в систему ассо-
циативных связей, мотивированных 
их креативным аксиологическим по-
тенциалом. Широко представлена в 
медиапространстве гиперболизация 
словесного образа «оранжевая ре-
волюция» от протестных движения 
на Украине до описания цветных 
революций в самых разных регио-
нах: «Все «оранжевые» сценарии, 
в общем, одинаковые, во главе сто-
ит определенная группка оранже-
вой элиты» [Известия]; «Оранжевая 
революция» всегда срабатывала в 
тех государствах, в которых стоял 

проамериканский режим. Возьмем, 
к примеру, Египет [Комсомольская 
правда]; «Иран едва не захлестнула 
«оранжевая революция», вызванная 
сомнениями в законности призна-
ния его победителем», «В Зимбабве 
может произойти своя "оранжевая 
революция" [Известия]. Cловесный 
образ в его функционировании и 
динамике развития, аккумулируя 
эмоционально воздействующую об-
щественно значимую информации, 
образует особую иерархическую си-
стему, в которой воплощен принцип 
«единичное — особенное — всеоб-
щее», широко представленный в ме-
диапространстве. 

Учет характера оппозиции важен 
для исследования «раздвоенного» 
на противоположности единства. 
Создаются различные представле-
ния действительности, возникает то 
или иное видение мира. В зависи-
мости от условий как языковых, так 
и внеязыковых в фокусе внимания 
журналистов оказываются различ-
ные социальные и политические 
события: «Молдавия: «цветная» 
революция или бесцветный эконо-
мический кризис?» [РИА Новости]; 
«В Грузии победила революция роз, 
зарплаты чиновников были мизер-
ными, цвела коррупция» [Известия]; 
«Шипы революции роз» [Труд]; «Ни-
жегородская «революция роз» на-
значена на август»; «Революция 
роз», затеянная мэром Булавино-
вым накануне выборов, должна, 
наконец, навести порядок в сфере 
торговли цветами [Новый регион]. 
Процесс воздействия словесных 
образов СМИ многомерен, переда-
ча информации, ее ценность (праг-
матический уровень) зависит от 
системной силы, конденсирующей 
наиболее актуальные смыслы. Их 



325ISSN 2308-6203

Вопросы теории и практики журналистики. 2019. T. 8. № 2. С. 315–329

общая особенность  — отклонение 
от обычного словоупотребления, по-
явление дополнительных факульта-
тивных контекстуальных смыслов, 
подвижных по своему характеру, 
дающее свежее, творческое, а пото-
му и ощутимое восприятие явлений 
действительности. 

Язык движется между двумя по-
люсами, которые можно определить 
как общее и отдельное, индивиду-
альное абстрактное и конкретное. 
Лексическая основа словесного об-
раза «бархатная революция»  — 
контекстуальная антонимия, анти-
теза выступает в качестве одного 
из средств выражения контраста: 
революция ‘коренной переворот’, 
бархат  — ‘мягкая, гладкая ткань’. 
Намеренное усиление, выбор при-
знаков контрастирующих слов при-
водит к созданию ярких словесных 
образов: «Универсальная прививка 
демократии»  — вколол ее, произо-
шла «бархатная революция» и ре-
жим изменился [РБК Daily]; «лука-
вый язык подсказывает заведомо 
уклончивые уточнения: «бархатная 
революция», «цветная революция», 
«мирная революция») [Известия]: 
«В Белграде случилась бархатная 
революция, Милошевич потерял 
власть и скоро оказался в Гааге, где 
началось его умирание» [Известия]; 
«Это — социальный протест, а не 
«бархатная революция» [Новый ре-
гион]. 

Актуальность словесного обра-
за находит свое развитие в много-
векторности и разнонаправленности 
его использования. Журналисты, 
пишут сейчас о бархатной револю-
ции в Армении, о готовящейся бар-
хатной революция в Венесуэлле. В 
медиапространстве представлены 
многочисленные попытки освоения 

словесного образа бархатная ре-
волюция и использование его креа-
тивного потенциала: «Говорят, что в 
«Спартаке» случилась «бархатная 
революция» [Труд]; «В компании 
произошла «бархатная револю-
ция»: господин Ахтямов намерен 
добровольно выйти из бизнеса» [Но-
вый регион]; «Костюм: бархатная 
революция. Гламурный бархат вы-
шел в этом сезоне на первый план»; 
«Если же в ваши планы входит бар-
хатная революция» своей жизни, то 
укорачивайте волосы постепенно» 
[Комсомольская правда]. 

В настоящее время бархатные 
революции продолжаются волной 
массовых протестов «желтых жи-
летов». Информация, ценность ко-
торой (ее прагматический уровень) 
зависит от воздействующей силы 
слова, конденсирует наиболее ак-
туальные смыслы: «Желтые жи-
леты» шагают по планете»; «Бунт 
желтых жилетов дорос до выборов 
в европарламент» [Коммерсант]. 
Наглядно проявляется способность 
словесного образа иметь, кроме пря-
мых значений, еще и потенциальную 
энергию, быть выражением или от-
ражением ассоциативных связей об-
разов. Многократные и разнонаправ-
ленные «переливы» обычных номи-
нативных и образных значений  — 
яркое, характерное изобразитель-
ное средство, эффективный прием 
эстетического освоения действи-
тельности в языке СМИ. Сложные 
отвлеченные понятия оживают, при-
обретают конкретные, зримые фор-
мы: «Кто шьёт жёлтые жилеты?» 
[Аргументы и факты]; «Как «желтые 
жилеты» изменили неделю моды в 
Париже»; «Желтые жилеты» вы-
ходят из моды»; «Избегайте «жи-
летов»: c чем воюет неделя моды в 
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Париже» [Газета. ru]. Образный ряд 
находит поддержку в ряду прямых 
номинаций, творческое осмысление 
действительности является и при-
емом, и «призмой» художественного 
воплощения замысла журналиста. 
«Переклички», слияние прямого и 
переносного употреблений слова, 
сознательно сталкиваемых для соз-
дания яркой картины изображения 
с ее колебаниями от номинативно-
го смысла до образного, приводят 
к раскрытию и развитию их креа-
тивного потенциала. В таком ориги-
нальном варьировании, творческом 
восприятии прослеживается оценка 
социальных процессов как выраже-
ние авторской модальности.

Заключение
В многоликом проявлении сло-

ва прямо или косвенно выражается 
субъективно-оценочное отношение 
журналиста к социально значимым 
явлениям, представлены множе-
ственные точки зрения — как «вну-
тренняя», так и «внешняя», детерми-
нированные творческим изменением 
действительности с помощью раз-
личных изобразительных средств. 
Особое видение, этот «двойной 

свет», приводит к деформации и об-
нажению подобных отношений в тек-
стах СМИ, усиливает воздействие 
фактического материала, который 
обретает новые смысловые связи. 
В языке как семиотической знаковой 
системе, хранящей и передающей 
информацию, фиксация или кодиро-
вание осмысленного опыта в форме 
языкового знака делает возможной 
передачу информации и сохранение 
ее во времени и пространстве. 

В творчестве журналиста как 
многоплановой информационно-со-
держательной деятельности, на-
правленной на осмысление и фор-
мирование системы ценностей об-
щества, креативное использование 
слова представлено очень широко. 
Слово  — пяльцы, слово  — ткань, 
слово  — лён как инструмент раз-
личных трансформаций и материал 
творческих преобразований активно 
используется в СМИ, выполняя не 
только информационную, но и воз-
действующую функцию. Оно фор-
мирует информационно-языковую 
культуру и оказывает большое вли-
яние как на взгляды, представления 
людей, так и на их речевое поведе-
ние и языковое сознание.
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